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1 Ali Imran : 31. 
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Meningkatkan ketaqwaan

Mematuhi perintah Allah

Meninggalkan larangan Allah

Mencintai & mengasihi Nabi S.A.W

MENYINTAI DAN MENGASIHI RASULULLAH S.A.W ;





SESUNGGUHNYA…! ;



SESUNGGUHNYA….!  ;

Tidak sempurna Iman mencintai

yang lain lebih daripada Nabi S.A.W

Orang beriman sentiasa

bercita-cita bertemu Nabi S.A.W

Orang beriman akan rindu

& kasih kepada Nabi S.A.W



TAHAP KEIMANAN ;

Sabda Nabi S.A.W ;

“Tidak sempurna iman seseorang dari kamu

sehingga dia lebih mencintai aku daripada kedua

ibu bapanya, anaknya, dan manusia seluruhnya.”

(Riwayat al-Bukhari).
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PERSOALAN YANG BERKAITAN DENGAN HADIS TERSEBUT 

ADALAH ;

Nilai

ketinggian cinta

kita terhadap

Rasul S.A.W

Usaha & tindakan

kita memperbaiki

hubungan dengan

Rasul S.A W

Kedudukan

Nilai cinta

Terhadap Nabi

S.A.W



KEHADIARAN NABI S.A.W KE DUNIA INI ADALAH 

SEBAGAI ;

Insan

agung utusan

Allah S.W.T

Untuk kita

miliki nikmat

Iman & Islam

Penyempurna

akhlak yang 

mulia Pembawa manusia

kepada akidah yang 

benar

Penyinar, 

pembimbing,

pemandu & tauladan

bagi manusia



PEMBIMBING KEPADA AKIDAH YANG BENAR ;

Ayat 164, Ali-Imran ;

                       

                   

                    

                   



Maksud Ayat ;

“Sesungguhnya Allah telah mengurniakan (rahmat-Nya)

kepada orang-orang yang beriman, setelah ia mengutuskan

dalam kalangan mereka seorang Rasul dari bangsa mereka

sendiri, yang membacakan kepada mereka ayat-ayat Allah

(kandungan Al-Quran yang membuktikan keesaan Allah dan

kekuasaan-Nya), dan membersihkan mereka (dari iktiqad yang

sesat), serta mengajar mereka Kitab Allah (Al-Quran) dan hikmah

(pengetahuan yang mendalam mengenai hukum-hukum Syariat).

dan Sesungguhnya mereka sebelum (kedatangan Nabi

Muhammad) itu adalah dalam kesesatan yang nyata.”

PEMBIMBING KEPADA AKIDAH YANG BENAR ;



DENGAN MENGIKUTI AJARAN RASULULLAH S.A.W, 

KITA AKAN ;

Kenal dan

cinta kepada

Allah S.W.T

Mendapat

Rahmat dan

pengampunan

Menikmati

keimanan dan

Islam dalam diri



Ayat 31, Ali Imran Bermaksud ;

RAHMAT DAN KASIH SAYANG ALLAH S.W.T ;

“Katakanlah (wahai Muhammad) jika kamu

mencintai Allah, maka hendaklah kamu

mengikuti aku, nescaya Allah akan mencintai

kamu dan akan mengampunkan dosa

dosamu, Dan (ingatlah), Allah Maha

Pengampun, lagi Maha Mengasihani.”



NABI S.A.W ADALAH  ;

Insan yang sayang

& kasih umatnya

Sentiasa mengenang

Akan umatnya

Seorang yang sangat

rindukan umatnya



RAMAI DALAM KALANGAN MASYARAKAT HARI INI ;

Masih leka

dan jahil

Lakukan

perkara

larangan

Bertindak jahat

terhadap Baginda

S.A.W

Mempertikaikan & 

Mempersendakan

Nabi S.A.W

Memperlekeh

Sunnah Nabi

S.A.W

Menolak

hadis-hadis



KERINDUAN & KECINTAAN NABI S.A.W 

TERHADAP UMATNYA ;

Sabda Nabi S.A.W ;
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Maksud Hadis ;

“Aku sangat ingin untuk berjumpa saudara-

saudaraku. Maka sahabat-sahabat Nabi pun

bertanya, ‘Bukankah kami ini saudara-saudaramu?

Iya! Bahkan kamu hanyalah sahabatku tetapi

bukan saudaraku. Saudara-saudaraku ialah

mereka yang beriman kepadaku tetapi tidak

pernah melihat aku.”
(Riwayat Ahmad).

KERINDUAN & KECINTAAN NABI S.A.W 

TERHADAP UMATNYA ;



PERSOALAN YANG PERLU DIRENUNGKAN ADALAH ;



BUKTI KECINTAAN KITA KEPADA NABI S.A.W ADALAH ;

Hidupkan Sunnah & ikuti cara

Rasulullah S.A.W segenap aspek

kehidupan

Sentiasa basahi lidah dengan

ucapan selawat dan salam kepada

Nabi S.A.W

Ingat dan kenang sejarah

pengorbanan Nabi S.A.W



UCAPAN YANG MULIA & DIREDHAI ALLAH S.W.T ;

Ayat 56, Al-Ahzab ;

                         

                 

            

 



Maksud Ayat ;

“Sesungguhnya Allah dan malaikat-Nya

berselawat (memberi segala penghormatan dan

kebaikan) kepada Nabi (Muhammad SAW);

Wahai orang-orang yang beriman berselawatlah

kamu kepadanya serta ucapkanlah salam

sejahtera dengan penghormatan yang

sepenuhnya.”

UCAPAN YANG MULIA & DIREDHAI ALLAH S.W.T ;



Sabda Nabi S.A.W bermaksud ;

NIKMAT DAN GANJARAN YANG BESAR 

DIGANDAKAN OLEH ALLAH S.W.T ;

“Sesiapa yang berselawat ke atasku

sekali, maka Allah berselawat keatasnya

sepuluh kali.”
(Riwayat Muslim).



ANTARA BEBERAPA TAUSIYYAH PENTING YANG 

PERLU DIBERI PERHATIAN ADALAH ;

Menyintai & mengasihi
RASULULLAH S.A.W adalah
tuntutan ISLAM

Buktikan cinta & kasih kepada
NABI S.A.W dengan amalkan
Sunnah dan selawat keatasnya

Didiklah diri kita, keluarga dan
masyarakat mensyyukuri nikmat
Iman & Islam



PENGORBANAN DAN BELAS IHSAN NABI S.A.W 

TERHADAP UMATNYA ;

                 

                

               

 



Maksud Ayat ; 

“Sesungguhnya telah datang kepada kamu seorang

Rasul dari golongan kamu sendiri (iaitu Nabi

Muhammad SAW), yang menjadi sangat berat

kepadanya sebarang kesusahan yang ditanggung oleh

kamu, yang sangat tamak (inginkan) kebaikan bagi

kamu, (Dan) ia pula menumpahkan perasaan belas serta

kasih sayangnya kepada orang-orang yang beriman.”

(al-Taubah : 128).

PENGORBANAN DAN BELAS IHSAN NABI S.A.W 

TERHADAP UMATNYA ;
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Ya Allah, Engkaulah Tuhan

yang Maha Berkuasa, kami

bersyukur kehadrat-Mu yang

telah mengurniakan rahmat

dan keberkatan kepada negeri

ini yang terus sejahtera dan

maju, serta rakyatnya bersatu

padu, dibawah naungan dan

pimpinan raja kami sebagai

Ketua Agama Islam di negeri ini.



Justeru kami pohon kehadrat-Mu

ya Allah, tetapkanlah iman dan

pegangan kami kepada Ahli

Sunnah Wal-Jamaah, peliharalah

kami daripada ajaran yang

terkeluar daripada Islam seperti

Ahmadi atau Qadyani dan ajaran-

ajaran yang difatwakan sesat

seperti Syiah dan Liberalisme

dan Pluralisme.



Ya Allah, Ya Rahman, Ya Rahim,

satukanlah hati-hati kami,

kurniakanlah kami rezeki yang

luas lagi barakah, kayakanlah

kami dengan ilmu yang

bermanfaat dan lindungilah kami

daripada bala bencana.



Ya Allah, kurniakanlah petunjuk

kepada kami untuk mendirikan

solat fardu lima waktu secara

berjemaah, menunaikan zakat

melalui Lembaga Zakat Selangor,

mewakaf dan menginfakkan harta

melalui Perbadanan Wakaf

Selangor dan Tabung Amanah

Pembangunan Islam Selangor.
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